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IN'IBODUCrION (_S 
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This present work is the first supplement to my two earlier indexes - East 
European Languages and Literatures: A Subject and Name Index to Articles 
in English-Language Journals, 1900-77 (Oxford, Clio Press, 1978) and East 
European Languages & Literatures, II: A Subject and Name Index to Articles 
in Festschriften, Conference Proceedings, and Collected Papers in the Eng­
lish Language, 1900-1981, and Including Articles in Journals, 1978-1981 
(Cotgrave, Astra Press, 1982). It was my original intention to issue supp­
lements ever.y five years but it is now en.visaged that supplements will be 
issued on a three-yearly basis because of the wealth of material being 
published. 

9'.JJRC&S 
The Index covers articles for the period 1982-84 in the following sources: 
1) articles in Festschriften, conference proceedings, and collected papers 
in the English-language. A list of abbreviations (denoted by the letter F 
plus a running number) is to be found .i.Jmnediately after this Introduction. 
Only those works containing three or more articles are mentioned .i.n this 
list; those with two or less articles are cited in full in the text. "Col­
lected papers" are defined as a collection of essays by various authors 
bound together in a volume. 
2) articles from English-language journals. The same abbreviations are 
used here as in volumes I and II thus enabling the reader to use all. three 
volumes without any undue difficulty. 
3) articles omitted either through oversight or ignorance from the two 
earlier volumes. Some of the omissions can be attributed to the fact that 
I ccrnpiled volume II, as I am compiling this present volume, as quickly as 
possible after the "finishing" date in order to maximise its "current val­
ue". 'I'his practice leads to omissions since a number of today's journals 
are published well behind schedule. 

saJPE 
The Index covers articles with a linguistic or literary content on all. the 
Slav-s~__aking countries of Eastern Europe, the Soviet Union, llw1gary and 
Rcrnania, the Baltic countries (Estonia, Latvia and Lithuania), and Finland 
contained in the lists of Festschriften, etc., and journals which follow 
this Introduction. Articles on Albania, East Germany , and Greece are not 
indexed. Although basically an index to the languages and literatures of 
the afore-mentioned countries, subjects closely allied - e.g. censorship , 
folklore, theatre - have been indexed as well as subjects - e .g. bibliog­
raphy, Eastern Europe - study & teaching, libraries, the press, Russian 
studies - which might contain something of interest to the linguist or 
literacy specialist. 

It should be noted that where an article discusses both a Slavonic and non 
Slavonic theme or person - e.g. O::lun Balogun's "Russian and Nigerian lit­
literature" (no.1936) or Struc's "Themas Mann and Turgenev" (no.2496) - no 
separate entry will be found in the Subject Index under the headings "Nig­
erian literature" or "Mann". The first example may be found by looking un­
der the heading "Russian literature - literary relations"; references to 
Ma':n, and other such figures, may be found by looking in the Name Index 
which, upon examination in this case, would reveal two references to M:lnn. 
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INTROCUCI'ION 

F'<:EMI\T 
Entries are arranged alphabetically by subject in the Subject Index al­
though each entry is numbered consecutively. Where a subject is sub­
divided, a list of the sub-divisions employed may be found irrmnediately 
after the subject-heading. "See" and "see also" references are likewise 
given here when necessary. Within a heading and any of its sub-divisions, 
articles are listed ac=rding to their date of publication. Thus the 
latest scholarship on a subject will always appear last. The only 
exception to this are translations of an author's work - these are always 
listed last and are arranged alphabetically by title. As no great dividing 
line exists between sane subjects, the reader will be well advised to con­
sult not only the seemingly indicated, but also the kindred and contiguous 
subject he.-3dings. The system of transliteration used for subject headings 
is that employed by the Library of Congress. 

The names of authors about whcrn articles have been written are abbreviated 
when placed in sequence under the author heading. For example, under "Pas­
ternak, Boris Leonidovich", the name of Pasternak has been abbreviated to 
P; similarly, under "Tolstoi, Lev Nikolaevich", Tolstoi has been abbrev­
iated to T. A key to the abbreviations used in the text, together with an 
explanation of their lay-out, follows imnediately. An Addendum and Name 
Index are provided at the end of the work. 

University Library, Nottingham 
July, 1985 

Garth M. Terry 
Librarian for Slavonic 

& East European Studies 
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A13!3REVIATIONS J 

J\bbreviations to Festschriften, conference proceedings, and collected 
papers are denoted by the letter "F" plus a running number. Volumes of 
collected papers containing two or l ess articles are cited i n full in the 
text. The Festschriften etc., are arranged below in alphabetical order of 
title followed by names of editors and translators, place and date of pub­
lication, publisher and pagination. All names are included in the Name In­
dex. 

Fl. 

F2. 

F3. 

F4. 

F5. 

F6. 

F7. 

F'S. 

F9. 

F'10. 

F11. 

F12. 

F'13. 

F14. 

F'15. 

F16. 

Access to Resources in the '80-s: Proceedings of the First Internat­
ional Conference of Slavic Librarians and Information Specialists. 
("Russica" Bibliography Series, 2). Ed. by M.T.O10ldin. N.Y., Russica 
1982. 1 06pp. 
The Adolescent Hero: A 1.'heme in Recent Literature frcrn the GDR, the 
USSR, Czechoslovakia, and Po.land. (GDR Monitor Special Series , 3) . 
Ed. by I.Wallace. Dundee, 1984. 98pp. 
Aleksandr Blok: Centennial Conference [University of North Car-o.lina, 
4-5 April, 1980). Ed. by W.N.Vickery. Columbus, Slavica Publishe rs , 
1984. 403pp. 
Alexander Herzen and European Culture: Proceedings of an I nternc1tion­
a.l Symposium, Nottingham and London, 6-12th September 1982. Ed. by M. 
Par-tridge. Cotgrave, Nottm., Astra Press, 1984. 303pp. 
American Contributions to the Ninth International Congress of Slav­
ists, Kiev, September 1983. Vol.I: Linguistics. Ed. by M.S.F'lier. 
C'-0lumbus, Slavica Publishers , 1983. 381 pp. 
American Contributions to the Ninth International Congress of Sl av­
ists, Kiev, September 1983. Vol.IT: Literature, Poetics, History. Gd. 
by P.Debreczeny. Columbus, Slavica Publishers, 1983. 400pp. 
Andrey Bely Centenary Papers. (13ibl.i.otheca Slavonica, 21). C'-001p . by 
B.Otrista. Amster-dam, A.M.Hakker-t , 1980. 181pp. 
Aspects of the Slavic Language Question. Vol.I: Chur-ch Slavonic -
South Slavic - West Slavic. Ed. by R.Picchio & !-I.Goldblatt. New Haven 
Yale Concilium on International & Area Studies, 1984. 416pp. 
Aspects of the Slavic Langua<;e Question. Vol. II: East Slavic. ill. by 
R.Picchio & H.C-.oldblatt. New Haven, Yale Concilium on Internr1tional 
& Area Studies , 1984. 367pp. 
Bakhtin School Pap??rs. (Russian Poetics in Tr,mslalion, 10). ru. by 
A.Shukrnan. Oxford, Russian Poetics in Translation, 1983. 156pp. 
0-:ekhov: New Perspectives. ill. hy R. & N.D.Wellek. Englewoo:'I Cliffs, 
Prentice-Tlall, 1984. 206pp. 
Chekhov's Great Plays: A Critical Anthology. Ed. and with Tntrod. hy 
J-P.13ard.celli. N.Y., New York U.P., 1981. 268pp. 
Classification of Grammatical Categories. &l. by B.C',omrie. Urbana, 
Linguistic Resources Incorporated, 1978. 248pp. 
Cri.sis and Ccrnmitment: Studies in Gennan and Russian Liternture i.n 
Honor of J.W.Dyck. ill. by J.Whiton & H.Jnewen. Waterloo, Waterloo U. 
P., 1983. 259pp. 
Culture a nd Hi.story of the Bulgarian People: '111eir 13ulgarian and /\rn­
er-.i.can Parallels. Papers Presented at a Symposium, Duquesne Univers­
ity, Pittsburgh, Pennsylvania, Apri.l 1981. Etl. by W.Kolar. Pittsburgh 
Tamburitza Press, 1982. 239pp. 
Dutch Contributions to the Ninth International Congress of Slav.i.sts, 
Kiev, Sept-ember 6-14, 1983: Linguistics. &I. by l'..G.F. vr111 Holk . Ams­
terdam, Rodopi, 1983 . 177pp. 
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